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Julija Jakovleva: Jön a vadász, meglátja. Fordította Iván Ildikó. Helikon Kiadó, Budapest, 2021, 416 oldal,
3999 Ft

Hogy mennyire megváltoztak az olvasói magatartások az eltelt időben, arra épp az orosz krimi
magyarországi sorsa mutat rá. Mikor 2016-ban interjút készítettem M. Nagy Miklóssal
(„Istenem, jöjjön már valami posztmodern trükk”, Kalligram, 2016/11.), úgy fogalmazott, hogy
míg korábban az volt az általános tapasztalat, hogy „a lektűrre vevő olvasóink nem orosz
szerzőket szeretnének olvasni, az orosz irodalomra vevők meg nem lektűrt, hanem klasszikus
magasirodalmat”, azóta különböző kiadóknál sorozatban jönnek ki Lukjanyenko és
Glukhovsky, Akunyin és Marinyina kötetei – az orosz sci-fi és krimi tehát mintha megérkezőben
lenne az elmúlt évtizedekben a magyar olvasóhoz. Ebbe a sorba próbál belépni a
szentpétervári illetőségű, Norvégiában élő (és már norvégul is író!) Julija Jakovleva (vajon mért
nem Jakovljeva?), aki a századelő cári Oroszországát helyszínéül választó Akunyinnal és a
kilencvenes-kétezres évekbe kalauzoló Marinyinával szemben a harmincas évek Leningrádját
választja Zajcev-trilógiája regényidejéül.


